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Äriühingu aastaaruanne 
 
 
Registrikood 40103280557 
Ärinimi BALTIC PREMIER PARTNERS SIA 
Aadress Biroju iela 10, Lidosta Rīga, Mārupe piirkond LV-1053 
Aruandeperiood 01.01.2017–31.12.2017 
 
 
Põhiandmed Äriühingu aastaaruanne 

Registrikood 40103280557 Aruandeperiood 01.01.2017–31.12.2017 
 

 Põhjendus lühendatud aastaaruande esitamise kohta 

5 Keskmine töötajate arv 6 

7 Lõpetusbilanss Ei 

9 Majandustegevuse aruanne Ei 

10 Koostatud rahvusvaheliste 
raamatupidamisstandardite kohaselt 

Ei 

11 Üksikud kirjed on koostatud rahvusvaheliste 
raamatupidamisstandardite kohaselt 

Ei 

12 Õiguslik vorm Kapitaliühing 

13 Raamatupidaja Välisraamatupidaja 

 Raamatupidamisteenuseid osutava äriühingu 
registrikood 

40103520279 

 Raamatupidamisteenuseid osutava äriühingu 
ärinimi 

EIROPARKS NET SIA 

 Raamatupidaja ees- ja perekonnanimi Dace Eida 

 Raamatupidaja ametikoht Raamatupidaja 

14 Kinnitatud avaldamiseks  
 Ametiisiku ametikoht  
Seletuskiri 
2017. aasta aruanne on kinnitatud osanike (aktsionäride) koosolekul 19.03.2018. 

15 Avaliku äriühingu tütarettevõtja Ei 

 



Bilansi aktiva Äriühingu aastaaruanne 

Registrikood 40103280557 Aruandeperiood 01.01.2017–31.12.2017 
 

Kirje nimetus 
Rea 
kood 

Aruandeaasta 
lõpus 

Eelmise 
aruandeaasta 

lõpus 

I. Immateriaalsed investeeringud 20   
3. Muud immateriaalsed investeeringud 50 210 448 

I. Immateriaalsed investeeringud kokku 80 210 448 

II. Põhivara 90   
6. Muu põhivara ja inventar 190 3 521 10 498 

II. Põhivara kokku 220 3 521 10 498 

III. Pikaajalised finantsinvesteeringud 230   
Pikaajalised investeeringud kokku 340 3 731 10 946 

I. Varud 360   
3. Valmistoodang ja kaubad müügiks 390 35 253 19 115 

I. Varud kokku 450 35 253 19 115 

II. Nõuded 460   
1. Ostjate ja tellijate võlad 470 143 140 106 080 

4. Muud nõuded 500 38 738 2 713 

8. Viitlaekumised 540 4 062 4 062 

II. Nõuded kokku 550 185 940 112 855 

III. Lühiajalised finantsinvesteeringud 560   
IV. Raha 620 793 976 769 757 

Käibevara kokku 630 1 015 169 901 727 

BILANSS 640 1 018 900 912 673 

 
Bilansi passiva Äriühingu aastaaruanne 
Registrikood 40103280557 Aruandeperiood 01.01.2017–31.12.2017 
 

Kirje nimetus 
Rea 
kood 

Aruandeaasta 
lõpus 

Eelmise 
aruandeaasta 

lõpus 

Omakapital 650   
1. Aktsia- või osakapital (põhikapital) 660 2 800 2 800 

5. Reservid: 700   
e) muud reservid 760 46 46 

Reservid kokku 770 46 46 

6. Eelmiste aastate jaotamata kasum või katmata kahjum 780 692 282 407 763 

7. Aruandeaasta kasum või kahjum 790 58 876 284 519 

Omakapital kokku 800 754 004 695 128 

Lühiajalised kohustused 1020   
4. Muud laenud 1060 0 5 579 

5. Ostjatelt saadud ettemaksed 1070 6 265 0 

6. Võlad hankijatele ja töövõtjatele 1080 185 290 113 719 

10. Maksud ja kohustuslikud sotsiaalkindlustusmaksed 1120 40 907 67 889 

11. Muud kohustused 1130 190 133 

12. Tulevaste perioodide tulud 1140 0 3 885 

14. Viitkohustused 1160 32 244 26 340 

Lühiajalised kohustused kokku 1180 264 896 217 545 

BILANSS 1190 1 018 900 912 673 

 



Kasumiaruanne (KA) Äriühingu aastaaruanne 

Registrikood 40103280557 Aruandeperiood 01.01.2017–31.12.2017 
 
 

Liigitatud kulufunktsioonide alusel (KA2) Äriühingu aastaaruanne 
Registrikood 40103280557 Aruandeperiood 01.01.2017–31.12.2017 
 
Liigitatud kulufunktsioonide alusel (KA2) 

Kirje nimetus 
Rea 
kood 

Aruandeaasta 
lõpus 

Eelmise 
aruandeaasta 

lõpus 

1. Netokäive 10 1 857 817 2 397 431 

b) muudest põhitegevuse liikidest 30 1 857 817 2 397 431 

2. Müüdud toodangu tootmiskulud, müüdud kaupade või osutatud teenuste 
soetamiskulud 

40 1 407 782 1 688 873 

3. Brutokasum või -kahjum 50 450 035 708 558 

4. Müügikulud 60 25 621 24 345 

5. Halduskulud 70 272 068 273 151 

7. Muud majandustegevuse kulud 90 82 968 79 315 

10. Muud intressitulud ja sarnased tulud 170 44 30 

b) teistelt isikutelt 190 44 30 

12. Intressimaksed ja muud sarnased kulud 210 79 483 

b) teistele isikutele 230 79 483 

13. Kasum või kahjum enne äriühingu tulumaksu arvutamist 240 69 343 331 294 

14. Äriühingu tulumaks aruandeaastal 250 10 467 46 775 

15. Kasum või kahjum pärast äriühingu tulumaksu arvutamist 260 58 876 284 519 

18. Aruandeaasta kasum või kahjum 290 58 876 284 519 

 



Finantsaruande lisa või märkused Äriühingu aastaaruanne 

Registrikood 40103280557 Aruandeperiood 01.01.2017–31.12.2017 
 
 



Teave audiitori kohta Äriühingu aastaaruanne 

Registrikood 40103280557 Aruandeperiood 01.01.2017–31.12.2017 
 
Audiitori järeldusotsuse kuupäev 19.03.2018 
Vandeaudiitorite äriühingu registrikood 40003470111 
Litsentsi number 33 
Sertifikaadi nr 72 
Kommentaar 
 



Juhtkonna tegevusaruanne 
 
 
Tegevusala 
 
Äriühing Baltic Premier Partners SIA on asutatud 17. märtsil 2010, et võtta üle välisriigi ettevõtja Siemens 
Enterprise Communications Oy kui Siemens Enterprise Communicationsi toodete kõrgema astme turustaja 
tegevus Balti riikides. Baltic Premier Partners SIA asutas välisriigi ettevõtja Siemens Enterprise Communications 
Oy Läti filiaali juhtkond ja tegevus võeti üle juhtkonnapoolse väljaostu teel. 
 
Äriühingul Baltic Premier Partners SIA on filiaalid ka Tallinnas ja Vilniuses ning see võimaldab pakkuda Eesti ja 
Leedu klientidele ülimalt kvaliteetset teenust ja arendada edukalt äriühingu tegevust neis riikides. 
 
Baltic Premier Partners SIA pakub Eesti, Läti ja Leedu turul ettevõtetele Unify OpenScape’i ühtsete 
kommunikatsioonilahenduste tootevalikut, mis hõlmab VoIP sidesüsteeme, ühenduskeskusi, lahendusi 
kättesaadavuse ja kohaloleku halduseks, andmevõrku Extreme Networks, juhtmeta andmevõrku ja andmevõrkude 
turvalahendusi, Oracle’i andmevõrku ja VoIP turvalahendusi, Cisco Meraki pilveteenuste lahendusi ja 
andmevõrkude turvalahendusi, Media 5 turvalahendusi, IP kommunikatsioonitooteid ja Sennheiser 
Communicationsi tooteid. 
 
Äriühingu aruandeaasta tegevuse lühikirjeldus 
 
Äriühingu finantsaasta lõppes 31. detsembril 2017. 2017. aastal jätkas Baltic Premier Partners SIA aktiivset 
tegevust Balti riikides, tarnis Unify, Extreme Networksi, Orcale’i, Media 5, Cisco Meraki ja Sennheiser 
Communicaitonsi tooteid ja lahendusi, pakkus tugiteenust olemasolevatele klientidele ning võitis palju uusi 
kliente. 
 
Baltic Premier Partners SIA on 2017. aastal viinud Lätis ja Eestis ellu palju olulisi projekte ning tarninud ja 
juurutanud olemasolevatele ja uutele klientidele side- ja andmevõrkude lahendusi. 
 
Baltic Premier Partners SIA tegutses 2017. aastal aktiivselt ka uute klientide leidmiseks, pakkudes neile Extreme 
Networksi andmevõrgulahendusi ja Oracle’i VoIP turvalahendusi. 2017. aastal jätkas Baltic Premier Partners SIA 
Extreme Networksi pakutavate lahenduste valiku laiendamist ning arendas Eestis väga edukalt Media 5 
lahenduste pakkumist kohalikul turul. 
 
Käibe ja kasumi vähenemist 2017. aastal 2016. aastaga võrreldes saab seletada turu üldise olukorraga, mõne 
kavandatud toote aeglase arenguga ja kvalifitseeritud tööjõu puudumisega tööturul. 
 



Pärast aruandeaasta viimast päeva toimunud sündmused 
 
Aruandeaasta lõpust kuni praeguseni ei ole toimunud mingeid olulisi sündmusi, mis võiksid aastaaruandele antud 
hinnangut märkimisväärselt mõjutada. 
 
Tulevikuväljavaated ja edasine areng 
 
Äriühingul Baltic Premier Partners SIA on suur klientide ring, kvalifitseeritud töötajad, rikkalik ja 
konkurentsivõimeline lahenduste valik, mis on hoolikalt koostatud maailma juhtivate tootjate kommunikatsiooni- 
ja andmevõrguseadmete toodetest, ning tugev turuseisund. 
 
2018. aastal on äriühingul Baltic Premier Partners SIA kavas jätkata tegevust Läti, Leedu ja Eesti turul, arendada 
pakutavate lahenduste portfelli ning suurendada töötajate arvu Lätis ja Eestis, et laiendada turundustegevust 
andmevõrkude ja turvalahenduste segmendis. 
 
Võttes arvesse varasemate aastate tulemusi, 2017. aasta tegevust ja 2018. aastaks tehtud plaane, otsustas Baltic 
Premier Partners SIA lükata aruandeaasta kasumi jaotamise otsuse langetamise edasi. 
 
Juhatuse liige 
(Tarass Popovs) 
 
Juhatuse liige 
(Eldars Omarovs) 
 
Juhatuse liige 
(Ģirts Piotrovskis) 
 
Juhatuse liige 
(Dzintars Strods) 
 
19. märts 2018 



SIA D. DAŅĒVIČAS REVIDENTU BIROJS 

Juriidiline aadress Tērbatas iela 8B–75 
Riia LV-1050, Läti 

Registrikood LV40003470111 
Mobiil 2923 1299 

E-post dagnija@danevicasbirojs.lv 
www.danevicasbirojs.lv 

 

Sõltumatute audiitorite järeldusotsus 

Äriühingu SIA Baltic Premier Partners osanikele 
 

Järeldusotsus finantsaruande kohta 

Oleme auditeerinud SIA Baltic Premier Partners (äriühing) aastaaruandes sisalduvat finantsaruannet, mis on 
esitatud lehekülgedel 6–18. Lisatud finantsaruanne hõlmab: 

• bilanssi 31. detsembri 2017. aasta seisuga, 

• 31. detsembril 2017 lõppenud aasta kasumiaruannet ning 

• finantsaruande lisa, mis sisaldab oluliste raamatupidamispõhimõtete kokkuvõtet ja muud selgitavat teavet. 

Oleme seisukohal, et Läti Vabariigi aastaaruannete ja konsolideeritud aastaaruannete seaduse (Gada pārskatu 
un konsolidēto gada pārskatu likums) nõuete alusel koostatud finantsaruanne annab õige ja õiglase ülevaate 
äriühingu SIA Baltic Premier Partners finantsolukorrast 31. detsembri 2017. aasta seisuga ning äriühingu 
tegevuse finantstulemustest 31. detsembril 2017 lõppenud aastal. 

Järeldusotsuse põhjendus 

Läti Vabariigi audititeenuste seaduse (Revīzijas pakalpojumu likums) kohaselt tegime auditi Läti Vabariigis 
tunnustatud rahvusvaheliste auditistandardite (edaspidi: SRS) alusel. Meie ülesandeid, mis on sätestatud nendes 
standardites, on kajastatud meie aruande alaosas „Audiitori vastutus finantsaruande auditi eest“. 

Oleme äriühingust sõltumatud, nagu on ette nähtud rahvusvahelise raamatupidajate eetikastandardite nõukogu 
välja töötatud kutse-eetika koodeksi (IESBA koodeks) nõuetes ja audititeenuste seaduses sätestatud sõltumatuse 
nõuetes, mida kohaldatakse finantsaruande auditile Läti Vabariigis. Oleme järginud ka muid IESBA koodeksis ja 
audititeenuste seaduses sätestatud kutse-eetika põhimõtteid ja objektiivsusnõudeid. 

Meie arvates annavad auditi käigus saadud tõendusmaterjalid piisava ja nõuetekohase aluse järelduste 
tegemiseks. 

Muudest andmetest teavitamine 

Muude andmete eest vastutab äriühingu juhtkond. Muud andmed hõlmavad juhtkonna tegevusaruannet, mis on 
esitatud lisatud aastaaruande lehekülgedel 4 ja 5. 

Finantsaruande kohta esitatud järeldusotsus ei puuduta muid aastaaruandes sisalduvaid andmeid ja me ei kinnita 
neid mingil viisil, välja arvatud teave, mida on kajastatud meie järeldusotsuse alaosas „Muud teavitamise nõuded 
Läti Vabariigi õigusaktide kohaselt“. 

Finantsaruande auditi puhul on meil kohustus tutvuda muude andmetega ja hinnata seejuures, kas muud andmed 
erinevad märkimisväärselt finantsaruandes kajastatud või meile teada olevatest andmetest, mida oleme saanud 
auditi käigus. Samuti peame kontrollima, ega need ei sisalda muid olulisi erinevusi. 

Kui oleme tehtud tööle tuginedes ja auditi käigus saadud andmeid ning äriühingust ja selle töökeskkonnast 
saadud arusaama arvesse võttes jõudnud järeldusele, et muud andmed on märkimisväärselt erinevad, on meil 
kohustus sellest olukorrast teavitada. Me ei ole märganud asjaolusid, millest tuleks teavitada. 

Muud teavitamise nõuded Läti Vabariigi õigusaktide kohaselt 

Peale muu on meil audititeenuste seaduse järgi kohustus esitada oma arvamus selle kohta, kas juhtkonna 
tegevusaruanne on koostatud seda reguleeriva õigusakti, aastaaruannete ja konsolideeritud aastaaruannete 
seaduse kohaselt. 

Üksnes auditi raames tehtud toimingutele tuginedes oleme seisukohal, et: 

• juhtkond on finantsaruandes käsitletud aruandeaasta kohta koostatud tegevusaruandes esitanud andmed, mis 
vastavad finantsaruandele, ning 

• juhtkonna tegevusaruanne on koostatud aastaaruannete ja konsolideeritud aastaaruannete seaduse kohaselt. 

Juhtkonna ja äriühingu järelevalve kohustust täitvate isikute vastutus finantsaruande eest 



Juhtkond vastutab sellise finantsaruande koostamise eest, mis annab õige ja õiglase ülevaate aastaaruannete ja 
konsolideeritud aastaaruannete seaduse nõuete kohaselt. Nimetatud vastutus hõlmab sellise sisekontrolli 
rakendamist ja korraldamist, mis aitab juhtkonna arvates finantsaruande koostamisel vältida pettusi ja vigadest 
põhjustatud märkimisväärseid ebatäpsusi. 

Finantsaruande koostamisel on juhtkonna ülesanne hinnata äriühingu suutlikkust tegevust jätkata ning teavitada 
vajaduse korral asjaoludest, mis on seotud äriühingu suutlikkusega tegevust jätkata ja tegevuse jätkuvuse 
põhimõtte kohaldamisega, välja arvatud juhul, kui juhtkonnal on kavas äriühing likvideerida või äriühingu tegevus 
lõpetada või tal puuduvad muud tegelikud alternatiivid peale äriühingu likvideerimise või lõpetamise. 

Äriühingu järelevalvet tegevad isikud vastutavad äriühingu finantsaruande koostamise protsessi jälgimise eest. 

Audiitori vastutus finantsaruande auditi eest 

Meie eesmärk on saada piisav veendumus, et finantsaruanne tervikuna ei sisalda vigadest või pettustest 
põhjustatud märkimisväärseid ebatäpsusi, ja esitada audiitorite järeldusotsuses oma arvamus. Piisav veendumus 
on kõrgel tasemel veendumus, aga see ei taga, et SRSi kohaselt tehtud auditi käigus oleks alati avastatud 
märkimisväärseid ebatäpsusi, kui neid esineb. Ebatäpsused võivad tekkida pettuse või vea tõttu ja neid peetakse 
märkimisväärseteks, kui on alust arvata, et igaüks neist eraldi või kõik koos võiksid mõjutada finantsaruande 
kasutaja majanduslikke otsuseid. 

Tegime auditi SRSi alusel, langetasime kogu protsessi käigus kutselisi otsuseid ja säilitasime kutselise 
skeptitsismi. Samuti: 

• tuvastasime ja hindasime riske, et finantsaruanne võiks pettuse või vigade tõttu sisaldada märkimisväärseid 
ebatäpsusi, töötasime välja ja rakendasime audititoiminguid nende riskide vähendamiseks ning hankisime 
tõendeid, mis annavad piisava ja nõuetekohase aluse otsuse tegemiseks. Risk, et jäävad märkamata 
märkimisväärsed pettusest tulenevad ebatäpsused, on suurem kui risk, et jäävad avastamata vigadest tingitud 
ebatäpsused, sest pettus võib hõlmata varjatud kokkuleppeid, dokumentide võltsimist ja andmete sihilikku 
esitamata jätmist, andmete ebatõest kajastamist või sisekontrolli rikkumisi; 

• omandasime arusaama sisekontrolli kohta, mis on auditeerimisel oluline, et töötada välja konkreetses 
olukorras sobivad audititoimingud, mitte selleks, et esitada hinnang äriühingu sisekontrolli tõhususe kohta; 

• hindasime kasutatud raamatupidamispõhimõtete nõuetekohasust ning raamatupidamislike arvestuste ja 
juhtkonna esitatud asjakohaste andmete põhjendatust; 

• tegime järelduse äriühingu tegevuse jätkumise põhimõtte nõuetekohase kohaldamise kohta ning auditi käigus 
saadud tõendite alusel ka selle kohta, kas esineb märkimisväärset ebamäärasust sündmuste ja asjaolude 
kohta, mis võivad seada kahtluse alla äriühingu suutlikkuse tegevust jätkata. Ebamäärasuse täheldamise 
korral pööratakse audiitori järeldusotsuses tähelepanu nende asjaolude kohta finantsaruandes esitatud 
andmetele, kuid kui selliseid andmeid ei ole esitatud, koostame modifitseeritud järeldusotsuse. Meie 
järeldused põhinevad audiitorite järeldusotsuse koostamise kuupäevaks auditi käigus saadud tõenditel. 
Tulevikusündmuste või -asjaolude mõjul võib äriühing oma tegevuse siiski lõpetada; 

• hindasime finantsaruande üldist struktuuri ja sisu, sealhulgas lisas kajastatud andmeid ja selgitusi ning seda, 
kas finantsaruanne kajastab aruande aluseks olevaid tehinguid ja sündmusi tõeselt. 

Võtsime ühendust isikutega, kelle kohustus on teha äriühingu järelevalvet, ning esitasime muu hulgas teavet 
kavandatud auditi ulatuse ja aja kohta, samuti auditi käigus ilmnenud oluliste tähelepanekute kohta, sealhulgas 
sisekontrolli märkimisväärsete puuduste kohta. 
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